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[...) Jadis, elle avait ete nommee la Perle des Antilles; aujourd'hui, oublieuse
de ce passe aufumet du boucan et de flibuste, elle expose sous la foudroy
ante lumiere de solei! que n'ombrage plus aucun aIbre, ses plateaux cal
caires ronges par la lavasse, ses douleurs, son indigence [... ). Et surtout
revoir Port-au-Prince, sa ville, qu'i! avait figee dans le temps et dans sa
memoire, espace complice, espace aux mille facettes.

(Emile OlIivier, "Eldorado de legende," Passages 1)

Tel Emile Ollivier, installe au Quebec depuis 1965, un nombre considerable
d'Hai'tiens ont choisi ou ont ete forces d' emigrer de leur pays, de cette patrie qu' on
avait pourtant coutume d' appeler la "Pede des Antilles." Ce mouvement de migration,
en progression constante depuis une trentaine d'annees,2 continue al'heure actuelle.
11 est dfi ades circonstances complexes Oll confluent en particulier politique, economie
et geographie.

Une diaspora hai'tienne importante s' est ainsi constituee notamment aux Etats
Unis comme au Canada dans les regions telles que Miami, New York, Montreal...
Selon les estimations, le nombre d'Hai'tiens actuellement exiles (dans les i'les de la
Caralbe, dans le continent americain et en Mrique) depasse de beaucoup le million; la
moitie se trouve aux Etats-Unis d'Amerique.3



Quant aux ecrivains haItiens s'etant etablis au Canada, la plupart ont choisi les
regions francophones du pays, en particulier le Quebec. Ils participent activement ala
vie litteraire quebecoise, mais non sans difficulte, car en meme temps qu'ils
recherchent l'integration, ils refusent l'assimilation et la non-reconnaissance de leur
specificite. C' est d' ailleurs dans ce sens que tout en revendiquant la place qui devrait
leur revenir dans les institutions politiques et litteraires du pays ou ils sont installes, et
dans un effort de developpement et de promotion de leur specificite, les ecrivains d'o
rigine hai'tienne se sont egalement dotes de moyens de production et de diffusion de
leurs ceuvres.4 La presence au Canada de cesecrivains francophones est donc une rea
lite desormais affirmee et visible par des productions d'ceuvres, des organisations edi
toriales, des activites critiques... Tous ces efforts sont menes dans la perspective d'in
tegration ala litterature alaquelle ils contribuent en veillant toutefois ane pas se faire
assimiler par elle : aussi y inscrivent-ils des marques d'une specificite. A cet egard, la
representation d'Haui dans les ceuvres constitue la marque la plus significative de
cette particularite revendiquee. Il s'agit en fait de la construction formelle d'un
espace-temps tel que le con~oit la conscience d'etre "ailleurs." En effet, en vertu de
l'exil, cet espace-temps s'articule chez les ecrivains d'origine haItienne en une triple
thematisation : l' espace actuel et le present, l' espace de transit et le passe recent prece
dant de peu l'etablissement et enfin 1'espace mythique, l'ailleurs de naissance et le
temps de la memoire, du reve, du deracinement, de la hantise, de l'imaginaire oriente
vers la patrie natale.

La decouverte et la promotion de cette diversite par 1'universite est une etape
necessaire dans la reconnaissance par le public de la specificite inherite ala contribu
tion des ecrivains haUiens. Il faut reconnaitre la necessite d'institutionnaliser un cadre
de debat pour le "multi" ou l'Autre, par rapport au discours dominant. Certaines com
posantes de la vie linguistique, culturelle et litteraire du Canada, autrement plus mar-
ginalisees les unes que les autres par diverses institutions, en seront mieux connues.5

Mais il faut aussi admettre la pertinence d'une revendication du changement dans les
pratiques institutionnelles qui consistent a envisager l'Autre sous des considerations
anthropologiques de "1' ethnie" au detriment du "territoire" habite et des droits
legitimement y afferents. Aussi, en vue d'une integration harmonieuse de l'Autre, la
territorialite devrait-elle prevaloir : l'espace id habite par les ecrivains constituerait
ainsi le critere l'emportant sur l'ethnie d'origine (en l'occurrence haItienne) dans la
perspective des debouches de production, diffusion, critique, reconnaissance et com
mercialisation des ceuvres. Dne pratique analogue devrait s' appliquer dans le domaine
de l'emploi en general ou la marginalisation et la discrimination negative empechent



l' epanouissement de certaines personnes en raison de leur origine raciale; ces person
nes habitent pourtant legitimement ici. Enfin il y a la necessite pour les ceuvres sym
boliques telles que la litterature produite au Canada par les ecrivains haHiens en exil
de s'en remettre a la qualite. En effet, grace a la qualite des ceuvres, celles-ci s'im
poseront d' elles-memes au marche et meriteront reconnaissance et recompense aleurs
producteurs.

Extraits d' oeuvres inedites6

Jacqueline Beauge-Rosier

Pour Jacqueline Beauge-Rosier, ecrivaine haltienne habitant a Ottawa qui a bien
enrichi la litterature franco-ontarienne, 1'integration d'Ha'iti a ses ceuvres intervient
spontanement dans l' ecriture, parfois inconsciemment. L'ecriture de Jacqueline
Beauge-Rosier estun melange de fables, de contes, de propos poetiques; et son theme
essentiel est l'enfance. Dans cette poesie, l'enfant s'interroge sur les symboles de
l'Histoire inversee ou la naissance est un sujet de reflexion permanente dans un con
texte de calme mutile, d'enfance etourdie, d'une innocence nostalgique, d'une con
science revant de l'ailleurs.

Extrait de: «Le90n de tendresse pour l'Enfant-Solitude »

•••
La legende d'un pere

Tu sais 9a me rappelle le temps
ou l'on n'avaitjamais assez de soucis
ou les nuits de mon pays

pleuraient sous les vents de la colere

je repetais tout haut
que les etoiles de nos villes
etaient aussi mises en cage
je sanglotais am'etouffer
et il ne fallait pas faire de bruit
acause du danger qui guettait au dehors

Poesie .:. 123


